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Digitális szövegszerkesztés a dHUpla keretrendszerében

Digital text editing in the dHUpla framework

Varga Emese
Magyar Nemzeti Múzeum Közgyűjteményi Központ 

Országos Széchényi Könyvtár Digitális Bölcsészeti Központ (Budapest)
varga.emese@oszk.hu 

Abstract
The Digital Humanities Platform (dHUpla), developed at the Digital Humanities Centre 
(DHC) of the National Széchényi Library, is an online platform for publishing textual 
resources held in public collections. This service is based on an editorial system that allows 
the editing and encoding of digital texts in a user-friendly way. Text is encoded in XML 
format annotated according to the TEI (Text Encoding Initiative) international standard.

This paper aims to introduce the editorial interface, which includes custom toolbars, 
menus, templates, specialised displays, support functions and various AI-based, automated 
functions. Through examples of text editing, annotation and data enrichment, it presents 
the TEI XML specification, tailored by DHC for different text types, which has a bulit-in 
validation function (error checking system).  

The resulting text corpus is published on dHUpla, which displays the encoded text in a user-
friendly way. It allows the creation of different filters, thus supporting the researchability 
of content, easy searching and different ways of approaching the text.
Keywords: digital humanities, digital scholarly editions, TEI XML, digital text editing, 
annotation

1.	 Bevezetés

Az OSZK Digitális Bölcsészeti Központjában fejlesztett Digitális Bölcsészeti Platform, a 
dHUpla1, egy korszerű online publikálási felület, amely elsősorban a közgyűjtemények 
szöveges forrásainak digitális közreadására jött létre. A platform alapja és felépítése már 
korábban részletesen bemutatásra került2, kihangsúlyozva annak jelentőségét a kulturá-
lis örökség hozzáférhetővé tétele, és a hosszú távú megőrzés szempontjából. A közzétett 
anyagok ugyanakkor adatbázis jellegükből adódóan új kutatási lehetőségeket hordoznak 
magukban3. Az itt megjelenő gyűjtemények eltérő tudományos szintű, illetve célú publi-
kációk (digitális forráskiadások, digitális népszerű kiadások és digitális kritikai kiadások)4, 

1	 Digital Humanities Platform. Hozzáférés: 2023.07.02., https://dhupla.hu/

2	 Mihály Eszter, Mi az a dHUpla? A Digitális Bölcsészeti Platform bemutatása. Valós térben – Az online 
térért, Networkshop 31: országos konferencia. 2022. április 20–22. Debreceni Egyetem, 345–358.

3	 Varga Emese, Digitális szövegkiadások és kutatástámogatás a bölcsészettudományokban: A dHUpla plat-
form bemutatása. CELISR, 139–140.

4	 Lásd: dHUpla Szövegkiadások. Hozzáférés: 2023.07.02., https://dhupla.hu/collection/

https://doi.org/10.31915/NWS.2024.17
mailto:varga.emese@oszk.hu  
https://dhupla.hu/
https://dhupla.hu/collection/
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ezért átírási és textológiai jelölési elveik is különböznek egymástól, viszont feldolgozási 
folyamatuk egységesen illeszkedik a dHUpla infrastruktúrához. 

A szövegkiadások publikációs folyamatának első lépésében a digitalizált kéziratképeket a 
Transkribus5 szoftverbe töltjük fel, ahol a képek szegmentálása, a szövegátírás és a texto-
lógiai jelölések egy része történik. A Transkribus a szövegkorpuszok előállítása mellett au-
tomatikus gépi kézírás-felismertetésre alkalmas, illetve saját gépi kézírás-felismertető mo-
dell építését is lehetővé teszi. A DBK által fejlesztett első magyar gépi kézírás-felismertető 
modell 2021-ben vált publikussá, alkalmazása jelentősen felgyorsítja az átírás folyamatát.6  
A Transkribusban előállított anyagot TEI XML-formátumban exportáljuk, majd további 
annotálást és adatgazdagítást végzünk az Oxygen XML Editor programban.7

Az infrastruktúra középpontjában a GitLab verziókövető szoftver áll, amely a facsimile képe-
ket, az előállított TEI XML-fájlokat és a programkódokat tartalmazza, hozzájárulva a verzi-
ókövetéshez, a publikáláshoz szükséges transzformációkoz, a rendszer karbantartásához és 
fejlesztéséhez.8 A szerkesztés alatt álló szövegek megjelenítése, működése egy belső felhasz-
nálású, ún. staging-szerveren történik. Ez után kerülhet sorra a publikáció az éles oldalon.

2.	 A dHUpla framework-je

Az előállított szövegkorpuszokat a TEI nemzetközi standardjának megfelelő XML-for-
mátumban tároljuk. A TEI standardja keretet biztosít a szövegek kódolásának, hogy azok 
elemezhetőek, kereshetőek és megjeleníthetőek legyenek a digitális kiadásokban. A TEI 
többször emlegetett előnye és egyben hátránya is a rugalmassága, amely lehetővé teszi, 
hogy a jelölés az adott forrásanyag sajátosságaira legyen szabható, ugyanakkor hátrányt 
jelent, hogy egy jelenséget többféleképpen is lehet tegelni. Ahhoz, hogy az előállított 
szövegek a dHUpla-platformon megjeleníthetők, kereshetők, lekérdezhetők legyenek, 
az általános elvekhez képest egy kötöttebb szabályrendszer létrehozására volt szükség.9  
A DBK TEI-XML specifikációja szövegtípusok szerint határozza meg a tegelési szabályokat. 
Külön specifikáció készül a levél-, a monografikus- és a folyóirat-típusú szövegkorpuszok-
ra, amely tartalmazza a metaadat-struktúrát, illetve a szövegben előforduló jelenségek je-
lölési szabályait. Ez egy meghatározott tegkészletet jelent, attribútumokkal, specifikálva, 
hogy ebből mi kötelező, mi opcionális, milyen értékek választhatóak, és melyek a szabad-
szavasan kitölthetők. Bár így egy kötöttebb, szigorúbb szabályrendszer áll fel, a szöveg- 

5	 Transkribus, Hozzáférés: 2023.07.02., https://www.transkribus.org/

6	 Szűcs Kata Ágnes, Automatikus kézírás-felismertetés Kiss József levelezésén. Online térben az online té-
rért: Networkshop 30: országos online konferencia. 2021. április 6–9. Eötvös Loránd Tudományegyetem, 
73–80.

7	 Oxygen XML Editor, Hozzáférés: 2023.07.02., https://www.oxygenxml.com/xml_editor.html

8	 Vö.: Mihály, Mi az a dHUpla? A Digitális Bölcsészeti Platform bemutatása. Valós térben - Az online térért, 
Networkshop 31: országos konferencia. 2022. április 20–22. Debreceni Egyetem, 350–351.
Mihály Eszter és Micsik András, Szerkesztői környezet TEI-alapú szövegkiadásokhoz. Új technológiákkal, 
új tartalmakkal a jövő digitális transzformációja felé, Networkshop 32: országos konferencia. 2023. ápri-
lis 12–14. Pannon Egyetem, Veszprém, 187–188.

9	 Mihály Eszter, Mi az a dHUpla? A Digitális Bölcsészeti Platform bemutatása. Valós térben – Az online 
térért, Networkshop 31: országos konferencia. 2022. április 20–22. Debreceni Egyetem, 348.

https://www.transkribus.org/
https://www.oxygenxml.com/xml_editor.html
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jelölési opcióknak továbbra is széles eszköztára áll rendelkezésre, amely a feldolgozandó 
forrásszöveg sajátosságaira szabható. A specifikáció nemcsak a dHUpla platformjára szánt 
szövegkorpuszok standardjaként szolgál, hanem más, magyar nyelvű források digitális 
szövegkiadásának keretrendszereként is használható, ezért hamarosan szabadon elérhető 
lesz a platformon is. 

A specifikáció alapját képezi a dHUpla frameworkjének, amely az Oxygen XML Editor 
szoftver beépített bővítményeként használható. A framework felhasználóbarát módon 
teszi lehetővé a szövegek szerkesztését és jelölőnyelvi kódolását, amelyet bárki könnyen 
használhat a TEI XML-struktúra és tegkészlet mélyebb ismerete nélkül. Fontos, hogy rend-
szerünkben egy frameworkon belül, külön modulokban érhetőek el a különböző szövegtí-
pusokra specializált fejlécek (template-ek) és az erre vonatkozó validáló funkciók. 

A framework-höz tartozik egy személyre szabott, magyar nyelvű eszköztár, amely az összes 
használható teget (szerkezeti és textológiai elemet) tartalmazza, közvetlenül innen elérhe-
tőek a fejléc-sablonok (pl. levél header), automatizált műveleteket végrehajtó- (azonosítók 
kiosztása, konverziók, MI-alapú névelem-felismerés, a névterekkel, adatbázisokkal való 
összekapcsolás), illetve feldolgozási parancsok (metaadat-kinyerés, PDF-előállítás). A spe-
cializált megjelenítés és különböző nézetek segítenek eligazodni a szerkesztés folyamatá-
ban. A szövegen végzett jelölések részleteit kinyíló füleken (» jelre kattintva) láthatjuk, 
majd szerkesztés után becsukhatjuk. Az egyes entitások, illetve a szövegközi jegyzetappa-
rátus színben is elkülönül a forrásszövegtől, ezzel is megkönnyítve a jelölésekkel ellátott 
szövegben való eligazodást. 

1. ábra: Specifikáció a levéltípusú források metaadataira

2. ábra: A framework megjelenítője
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3.	 Metaadat-struktúra

A metaadatok rögzítése (TEI Header) részletesen kidolgozott űrlapokon történik, amely-
ben meg vannak határozva a kötelezően kitöltendő, az opcionális és ismételhető elemek és 
attribútumok, illetve az egyes adatok rögzítésére vonatkozó szabályok. 

Például: 
-	 egy levél címének (<title>) és azonosítójának (idno @type=PID) kitöltése kötelező; 
-	 több levélíró esetén az erre vonatkozó adatmezőt (correspAction @type=sent/ 

persName) ismételten beilleszthetjük az űrlap megfelelő helyére; 
-	 A forrásleírás mint a kézirat azonosítására szolgáló információk, fizikai leírások, kü-

lön egységekre (boríték, levél, melléklet) bontott leírások a kiadás igényeinek meg-
felelő részletességgel rögzíthetőek.   

A szerkesztési folyamatot automatikus validáció (Schematron10) támogatja, ami nemcsak 
a TEI általános szabályai szerint ellenőrzi a tegelést, hanem a framework-specifikáció alap-
ján is. Ahogy az ábrán is látható, a piros aláhúzás hibás vagy hiányos információt jelez, az 
ehhez tartozó magyarázat, hibaüzenet a lap alján olvasható.  

4.	 Az annotálás és adatgazdagítás gyakorlata 

A személyre szabott eszköztár mind a metaadatok (TEI Header), mind a szövegközi (body) 
jelenségek jelölését szolgálja. Csoportokba rendezve választhatunk a szerkezeti elemek, az 
ismételhető meta-elemek, a textológiai tegek, entitások stb. közül. 

A jelölendő szövegrész kijelölése után egyszerűen kiválasztjuk az eszköztárból a megfelelő 
elemet, ezzel be is kerül a tag a szövegre. Ez után további információkkal gazdagíthatjuk a 
jelölést az attribútumok kitöltése által. A 4. ábrán látható példán egy törölt szövegrésznél 
megadhatjuk a felelős személyt, az íróeszközt, a törlés típusát, módját, illetve a jelenség 
egyedi azonosítót is kaphat. Az attribútumoknál is piros aláhúzás és hibaüzenet jelzi, ha a 
kitöltés hibás, vagy hiányos. 

10	 Schematron. Hozzáférés: 2024.07.02., https://schematron.com/

3. ábra: A framework validáló funkciója

https://schematron.com/
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Az 5. ábrán az írás módja van jelölve. Ezt a teget abban az esetben használjuk, ha a szöveg-
be idegen kézírás van a forráson, az attribútumokban pedig jelölhetjük a felelős személyt, 
az íróeszközt, az írás típusát. 

5.	 Támogató automatizált funkciók
 

Az eszköztárból különböző automatizált, illetve feldolgozási parancsokat lehet indítani.  
A névelem-felismerő (NER) automatikusan felismeri az entitásokat a teljes szövegen, és ka-
tegóriák szerint (helynév, személynév, intézménynév) beilleszti a megfelelő TEI XML-teg- 
eket (pl. <persName>, <placeName>) a talált nevekhez. Ezt a műveletet a metaadat-mező-
ben is elvégezhetjük. Ezek ellenőrzése után manuálisan javíthatjuk a jelölést, ha az auto-
matikus felismertetés helytelenül, vagy nem azonosította be az összes tulajdonnevet. 

Ez után következik a névelem összekapcsolás és egyértelműsítés egy szintén beépí-
tett, félautomatizált funkcióval. A tegelt névelem kijelölése után valamelyik névtérben 
(PIM, GeoNames, Viaf, Wikidata) indítunk keresést, majd a találatokból kiválasszuk a 
megfelelő névelemet, amivel az azonosító és az egységesített név is automatikus kitöl-
tésre kerül a tegelésben. (Például: <persName nymRef=”Egry József”>Egry József<idno  
type=”PIM”>PIM52426</idno></persName>) Ez annyiban könnyíti meg az adatgazdagí-
tás folyamatát, hogy a névelemek azonosítóit nem kell külön a névtér oldalán megkeresni, 
és bemásolni, hanem az adatok a framework infrastruktúráján belül kerülnek be a szöveg-
be. Mindig az adott projekt határozza meg, hogy melyik névteret kötjük össze a kiadással, 
esetenként az adott entitásnak legalkalmasabb névteret is használjuk (ahol azok az infor-
mációk érhetőek el, amelyek a kiadásunk számára lényegesek), ugyanakkor egyszerre több 
névtérrel is összeköthetjük az entitásokat. Bizonyos esetekben a kiadásokban szereplő 
névelemekhez szeretnénk olyan projekt- vagy gyűjteményspecifikus jegyzeteket hozzá-
fűzni, amelyek nem érhetőek el egyik adatbázisban sem (pl. lásd a Móricz Zsigmond-leve-
lezéskiadás említett személyneveit, ahol a jegyzetekben az adott személy Móriczcal való 

4. ábra: Törlés jelölése

5. ábra: Idegenkezűség jelölése

6. ábra: Automatizált funkciók az eszköztáron
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kapcsolatáról olvashatunk). Ezek a névelemek a dHUpla-infrastruktúrán belül fejlesztett 
Entitástárba11 kerülnek. 

A Transkribusból kinyert TEI XML-konverziókat lehet tömegesen végezni, azonosítókat 
kiosztani, illetve PDF-generálás is lehetséges. A metaadatok kinyerése funkcióval táblá-
zatosan kapjuk meg akár egy teljes levelezéskorpusz adatait, amelyek aztán különböző 
vizsgálatok, statisztikák és vizualizációk alapjául szolgálhatnak.12

6.	 Összefoglalás

A dHUpla frameworkje gazdag eszköztárat és felhasználóbarát felületet nyújt különböző 
szintű és típusú digitális szövegkiadások előállításához, lehetővé téve a digitális szöve-
gelőállítás korszerű gyakorlatát. Az elkészült korpuszokat a dHUplán publikáljuk, amely 
a kódolt szövegeket felhasználóbarát módon jeleníti meg, illetve különböző szűrők (ún. 
facet-ek) kialakítását teszi lehetővé, ezzel támogatva az előállt tartalmak kutathatóságát, a 
könnyű keresést, és összességében a szöveg különböző megközelítési módjait. Folyamatos 
teszteléssel és fejlesztésekkel tovább bővül a funkciók és a megjelenítés gazdagsága, amely 
a feldolgozandó gyűjtemények sajátosságait is figyelembe veszi.
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